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PEINPE3EHTALIUA KOHIEINITA «CTPAX»
B PACCKA3AX AMBPO3A BUPCA

CraTesl TOCBAIICHA TPOOJEME pean3aliil KOHIENTa «CTpax» B pacckazax AmOpo3a I'smaHera bBupca.
Jaercst 00ocHOBaHME NPUMEHEHHS! KOHIICTITHOTO aHalu3a B M3y4eHHU TBOPYECTBA IMcaress. B crathe mocpeacTBoM
TEKCTOBOTO aHaNW3a Ha sA3blke opuruHana 104-x paccka3oB bupca, oTHOCAIMXCS K pasHBIM dTalaM TBOPYECTBA
THcarTesns, ONPEAENeTCS TEKCTOBOEC BOIUIOIICHHE KOHLENTa «CTpax», BBIWICHSIOTCS HauOonee YacTOTHBIC
perpe3eHTaTHBHBIE JIEKCEMBI B TpeX TPYIIAX PaccKa3oB: pacckasel o rpaxkmaHckoit BoitHe (Civil War Stories),
pacckasbl «Mupa yxacos» (Horror Stories) u «I"'oponckue nerennpi» (Tall Tales). [lenatoTcs BBIBOABI O 3HAYUMOCTH
st brupca nepenaun Menb4aiiX HIOAHCOB NPOSIBIICHHS SMOLMHK CTpaxa. B cTaTbe M3ydaeTrcs THIOJIOTHS CTpaxa B
pacckazax aMepHKaHCKOro IHcartens, OTMEYaeTcs HaJMYUMe HEOOBSCHUMOIO, O3K3HCTCHIHAIBHOIO U
MOTHBHPOBAHHOI'O OIPEICICHHBIMU OOCTOATENbCTBAMH CTpaxa. lMcciemyercs JOKanuM3alus cTpaxa B paccKaszax
BHpca BO BPEMCHH M IMPOCTPAHCTBE, MPOABJICHHA OMOIMU CTpaxa, pasBOpavMBAHUC IMOCICAOBATCIIbHBIX 3TAaIlOB
paspacTaHus cTpaxa. BBIIEIAI0TCSA yYacTBYIOIIME B CO3MaHHU KOHIENTa 00pa3bl, TOBOPUTCS O BOKHOCTH YYACTHS
IBETOIMMUCH; YCTAHABJIMBACTCA HCHHOCTHO-CMBICJIOBAsA HAINOJIHCHHOCTb KOHLEIITA «CTpax». HeHaIOTCSI BBIBOJIBI O
BOIUIOIICHUY ¥ (YHKIIMOHMPOBAHUH KOHLIETITA «CTPAax» B KOPOTKOH mpo3e AMOpo3a bupca.

KOHYyenm, 06pa3, ncuxoniocusm, pacckas, cmpax, «cmpamelﬁpacc’Kaa’», XpoHomon.

AmOpo3 I'BunHeT bupc — u3BeCcTHBIN MacTep KOPOTKOTO pacckasa W KypHaiucT. bupc mucan o
HPABCTBEHHOM AacCIIeKTe KaK BaKHEHIIeH cgepe MCCIeI0BaHHS aMEpPHKAHCKOTO pacckasa ', uTo,
HECOMHEHHO, HalUIO0 OTpakeHHe B ero TtBopduectBe. [lomaras 4yrto «Tpareams 3aHMMaeT HaumOoiee
3HAYMMOE MECTO B MHPOBOIl JINTEpAaType M HCKYCCTBE» 2, OH Iepeial BO MHOIHX CBOHX PaccKasax
Tparndeckuii magoc.

Bupc oOpamiaercst K ICHXOJOTHYECKMM MEPEXMBAHUSM TEpPOEB, €ro HHTEpecyeT mnpoliema
CTOJIKHOBEHHS! YeJIOBEKa C HEOOBIYHBIM, KOTJa IOJ] JEHCTBHEM CTpaxa repord HeoOXOJMMO CeNaTh BHIOOD,
KOTOPBI OIpENIENIT BCIO ero JanpHeimytro cyas0y. Kak oOocHoBamHOo mwican A.M. 3Bepes, bupca
MHTEPECOBAJ YEJIOBEK «B MMHYTY HPEIEIbHOTO HAaNpsDKEHHsI BCEX CBOMX CHJI, B MEPEIOMHBI MHI CBOEH
Grorpaduy, KOria HpaBCTBEHHAS CYIHOCTh OOHAKAETCS PE3KO U HATIIIIHOY .

XynoxkecTBeHHOe Hacneane AMOpo3a bupca, mucaTens, TUTepaTypHOrO KPUTHKA, OCHOBATEIHHO
U3y4eHO 3a PyOeKOM, O YeM CBUCTEIHCTBYIOT MHOTOYHCIICHHBIE MOHOTpaduvecKue, AUCCepPTAIMOHHbBIE
VICCITEIOBAHNS, KHHUTH, KPUTHUECKHE 3aMETKH B JKypHAJIAaX, HAyUHbIE CTAThU . McclenoBaTeiy IpH3HAIA
€ro OJIHUM U3 M3BECTHBIX mucareneil pydexa XIX—XX BekoB, BBIIAIOIUMCS MacTepOM KOPOTKOM TIPO3HI,
MIPOIOJKATENIEM CaTHPUYECKOM M roTuueckod Tpaauiuu B juteparype CHIA. B oreuectBeHHOM
JUTEpaTypoBeIeHHH TBOpYecTBY AMOpo3a bupca yzeneHo He3aciayK€HHO Malo BHHMAHHS: BCETO TPH
JIMCCEPTAMOHHBIX MCCIIEIOBAHHS °, OKOJIO MIOYCOTHH CTaTel, HeCKONbKo MoHorpadumii. Becomslit BKaj B
orevyecTBeHHOE OupcoBeneHre BHec A.b. Tanacetuyk. Kanamnarckas mucceprarus ydeHoro «Tpamummn
murepatypel CIIIA XIX Bexka m TBOpuectBo . bupca» ° mocesimena m3yuenmio TBOpuecTa bupca B
KOHTEKCTEe PErHOHALHOM KanudopHuiickoi ameprkanckon Tpaauimn KoHia XIX Beka. A.b. Tanaceiuyk
Hamnucall psj CTaTed O TBOPYECKOM Hacjeauu nucatens. Ho HM ofHO uccienoBaHHE B OTEYECTBEHHOM
JTUTEPATYPOBEICHUH HE CTABHUJIO 3a7]a9l M3yUHTh KOHIIETIT «CTpax» B paboTax AMOpo3a bupca.
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3a cBow xu3Hb bupc Hammcan 6onee 100 pacckazoB, OONBIIUHCTBO U3 KOTOPHIX MOXKHO OTHECTH
K «CTpamHbIM». B HUX H300pa)KeHbI CHTYyalldM BBIXOJA 332 PaMKH IPHUBBIYHOW JCHCTBUTEIHHOCTH,
MOBECTBYETCSI O HEOOBSICHUMBIX COOBITHUSAX, a «CHEIU(PUYCCKHM HWCTOYHHKOM CTpaxa CIYKUT
HEH3BECTHOCTH» '. Er0 HEMOBTOPHMbIC «CTPAIIHBIC PACCKA3bD» H IO CEil IeHb 3aCTABISIOT YMTaTeNeit
UCTIBITBIBATD yXKAac U IyIIEBHBIA TPEeT.

KonmenT «cTpax» 3aHMMaeT JOMHHUPYION[YIO TMO3WIMI0 B KOHIENTOchepe «CTpalrHbIX
paccka3oB» MHUcAaTeNs M YYacTBYeT B OTPaXXCHHHM aBTOPCKOTO MHPOBHJICHUS, TaK KaK «CO37aTellb
TIPOSIBIIICTCS HA BCEX YPOBHSAX CBOEIO TBOPCHHSD °.

Hcnonb3oBaHue KOHIIENITHOrO TMOJAXOJa TPH aHAIW3e XYJIO0KECTBEHHOTO IPOU3BEJICHUS
MO3BOJISIET OO0JIee TIOJTHO — IIENIOCTHO U MHOTOACTIEKTHO — PACCMOTPETh TBOpYECTBO mucarens. Konmenrt —
OJIHO W3 KJIFOUEBBIX IMOHSATHA B COBPEMCHHOM JIMTEPATypPOBEICHUU, OTKPHIBACT HOBBIE BO3MOXXHOCTHU
WHTEPIPETAllMd  XYAOKECTBEHHBIX TeKCTOB: «biaromaps W3y4YeHHMIO KOHIICTITOB OTKPBHIBACTCS
JOTIONHATEIbHBI CMBICIIOBOI P B IOHAMAHHHM TPOM3BEACHMS» °, TeM Oolee 3apyOeKHOTo
MPOU3BENICHNS, MOHUMAHUE KOTOPOTO 4YacTO MPOUCXOTUT IOCPEICTBOM TiepeBoja. BakHeHmmMu
MpU3HAKAMH XYI0KECTBEHHOTO KOHIICTITA SBJISIOTCS: MCHTAIBHBINA XapaKTep, IICHHOCTHASI U KYJIbTypHas
HAIlOJHCHHOCTh,  HAllMOHAJbHas  crnenuduKa, HCTOPUYECKAs  ONPEICIICHHOCTh,  OTPaKCHUE
WHIWBUIYaTbHO-aBTOPCKOTO ~ MHPOIIOHMMAHHS,  BBIPAXCHHOCTh B CJIOBECHO-XYI0XKECTBECHHBIX
3NIEMEHTaX, BO3MOXXHOCTh MHOXECTBA HWCTOJNKOBAaHHH, AaCCOIUATUBHOCTh, OOpPa3HOCTh, YydYacThE
peLHUIUeHTa, onpeiesieHHas cepa (pyHKIIMOHUPOBAHHUS.

Konment «cTtpax» o007amaeT BBICOKOH CEMaHTHYECKOM IUIOTHOCTBIO B PacCMOTPEHHBIX
MPOU3BE/ICHUAX AMEPHUKAHCKOTO THCATENs, YTO JIAeT BO3MOXKHOCTh MPHHUTH K BBIBOAY O 3HAYMMOCTH JUIS
bupca packpbiTHsS MeXaHHU3MOB TNEPSKHUBAHMHA T'€POCB, AHATOMHUPOBAHWUH SMOIMU CTpaxa, TaK Kak
«IIEHHOCTHAs COCTABJIAIONIAsl KOHIICNTA, PAaBHO KAaK W €ro MOHATHWHBIA W MEPIENTHBHO-00pa3HbIH
NPU3HAKH, TIPU3HAIOTCS GOJIBIIMHCTBOM HCCIIEI0BATENIEH 0OIUTaTOPHBIMID .

Bo3MmoxHBIIT HA0Op SI3BIKOBBIX  CPENCTB, BEPOANH3YIOIIMX OSMOIMIO CTpaxa, BechMa
pa3HooOpa3eH. 3HAUYCHHUS CJIOB, 0003HAYAIONIMX CTPaX, B PYCCKOM W QHIJIMMCKOM S3bIKaX BO MHOIOM
COBMAJAIOT: CTpax, y)Kac, TMaHWKa, OOS3Hb, HCIYT, TPEBOra, CMSITEHHE, TpENeT, OTBpailcHHe. B
AHTJIMHACKOW A3BIKOBOM TPAJMIIUKM KOHIICTIT «CTPax» MOXET ObITh MEpeAaH 4epe3 CICAYIONINES JICKCEMBbI:
“fear”, “dread”, “fright”, “alarm”, “dismay”, “Consternation”, “panic”, “terror”, “horror”, “angst”, “awe”,
“recoil” u np.

C TNOMOIIBIO TPUMEHEHUSI METOJIa KOJMUYECTBEHHOIO aHAIM3a ObUla YCTAHOBJEHA YaCTOTHOCTH
yIOTPEOJICHUS JISKCEM CO 3HAYCHUEM «CTpax», OOHApY>KEHHBIX B HCCICAYEMBIX pacckaszax mucarens (Ha
SI3bIKE OpUTMHANA), B KoymuecTBe 561 emunuipl. B kauectBe o0bekTa m3ydeHus BoIcTymwin 104 pacckasa
AMEPUKAHCKOTO MUCATENS Pa3HBIX JIET U BCEX MEPHOJIOB €r0 TBOPUCCTRA.

B 34-x pacckazax, OTHECEHHBIX K TeMe IPpaKJaHCKOW BOMHBI (Tak HaspiBaecMble pacckasbl Civil
War Stories), BeisgBieno 235 nmekceM, oTpakaromux crpax. B 46 pacckasax u3 rpymisl « MUp y:KacoB»
(Horror Stories) — 273 exunuiiel. Y, HakoHel, B 24-X pacckaszax u3 rpyimibl « opojackue nererap» (Tall
Tales) HaiizeHo 53 jleKceMbl, PENPE3CHTUPYIOIINE KOHIIEIT «CTpax». MOXKHO C/eIaTh BBIBOJ O TOM, 4TO
bupc uccienoai Menpyaiiiue HIOAHCHI POSIBIICHUS 3MOIIMH CTPaxa Y CBOUX IepOECB.

CornacHO CTaTHCTUYECKUM JIAHHBIM MCKOMBIM KOHIIEHT Yallle BCEr0 BOILIOMIACTCS B CJICAYIOLIUX
cioBax: “fear” (61 ymorpebnenue), “terror” (53 ymorpebnenus), “horrible” (41 ynorpebnenmne), “awful”
(34 ynotpebnenus), “terrible” (28 ymorpebuenwuii), “dreadful” (24 ynorpebnenus, u3 Kotopsix 17 — B
rpymme Horror Stories).

[Ipu amanmuse paccka3oB bupca OblI0O OOHAPYKEHO, YTO TJIABHBIM PEMPE3CHTAHTOM KOHIENTa
«cTpax» sBisercss jekcema ‘“fear” m ee mpoumsBonHble: “‘feared”, “fearing”, “fearful”, “fearfully”,
“fearsome”, 0IHaAKO YACTOTHOCTh €€ YHOTPeOJICHHs HE SABJISCTCS 3HAYMTEIBHO npeobnanaromiei. K sapy
KOHIICTITAa MOYKHO OTHECTH U JICKCEMbI, HE3HAYMTEIbHO YCTYIAIOUINE KIIFOUYEBOMY CJOBY KOHIICITA I10
YaCTOTHOCTH YNOTpeOJICHNUs U WX MpousBoAHble: “terror”’, “horrible”, “awful”, “terrible”, “dreadful”,
“horror” (14 ynortpeOiaenuii), “monstrous” (14 ymorpebnenuii), “shock” (20 ynorpebienuii). Takue
nekceMbl, kak “afraid”, “alarm”, “anxiety”, “appalling”, “awe”, “beastly”, “consternation”, “crashing”,
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“cruel”, “cursed”, “damnable”, “damned”, “darn”, “deadly”, “desperate”, “dire”, “dismal”, “dread”,
“enormous”, “flagrant”, “frantic”, “fright”, “frightfully”, “funk”, “ghastly”, “grievous”, “gross”,
“gruesome”, “heinous”, “hideous”, “horrid”, “morbid”, “mortal”, “nightmare”, “sad”, “scare”, “terrified”,
“towering”, “tragic(al)”, “trembling”, “tremendous”, “wretched”, MoxHO oOTHecTH K mnepudepun
KOHLIETITA «CTPax», MOCKOJIbKY OHM HMMEIOT MEHBIIYI0 YacTOTHOCTh ynoTpeOieHus. B aHamusupyembix
pacckazax bupca ObuiM BBIABIEHBI M CHCTEMaTH3UpOBaHbl Oosiee 50 pa3inyHBIX JEKCEM, OTPaKAIOIINX
paccMmaTpuBaeMblii KOHIeNT. KonnuecTBeHHbIE MOKa3aTeNl O0O03HAYEHHsS KOHIIENTa «CTpax» M 4YacToTa
yIOTpeOJICHNH CBUAETENILCTBYIOT O 3HAUMMOCTH 3TOro eHomeHa 1yt bupca.

Jlexcnueckre eOUHMIIBI, KOTOpbIE CIIY)KaT PENpe3cHTAHTOM KOHLIENTA «CTpax», BBIPAKAIOT
pazHoOOpaszie TpPOSBICHHS CTpaxa M OTIMYAIOTCS MO0 HMHTCHCUBHOCTH MPOSIBICHMSI SMOLMH CTpaxa, ee
JUTHTEIILHOCTH, XapaKTepy ¥ BHELTHUM NPU3HAKAM, COPOBOKIAIOLINM TIEPEKUBAHNE TAHHON SMOLIH.

Ctpax MOXKeT OBITh OIKMCAaH ¢ TOYKH 3PEHUS er0 0OOCHOBAHHOCTH W MOTHBHPOBAaHHOCTH JIHOO
OTCYTCTBHS PEajbHBIX MPUUMH K €ro MOSBJICHUIO, TO €CTh MPpallMOHaNBbHBIN cTpax. YacTo B pacckaszax
bupca nepcoHaxku nmorndarT HE OT KaKMX-TO BHELIHUX IPUYMH, a OT CTpaxa Kak TakoBoro («Yemosek u
3mesi» = “The Man and the Snake”, 1890; «Crtpax meptBema» = “A Watcher by the Dead”, 1889;
«OxecroueHnas cteruka» = “A Tough Tussle”, 1888 u ap.).

Konuent «ctpax» B pacckazax bupca npeacraBieH B pa3HOOOpa3HBIX CUTYyallUsiX, 3a4acTylo He
CoJepKalMX TMPSAMYI0 €ro HOMUHALUWIO. MHIMBHIyanbHO-aBTOPCKOE MOHMMaHHE cTpaxa bupcoM, kak
MIOKAa3bIBAET MPOBEACHHOE UCCIIEI0BAHNE, CBOAUTCS K CIEAYIOIINM MEPLUENTUBHO-00pa3HbIM MIPHU3HAKAM:
«OpOXb B Tele», 000OCTpEeHHE CIyXa, «CTYK CEpALay, OLIYIIEHHE «IIOTEPSHHOCTH BO BPEMEHH H
MPOCTPAHCTBEY, KIIUPOKO PACKPHITHIE T1a3a, «I0Iy0ecCO3HATENILHOE COCTOSHHUEY U TIP.

B HekoTopeIx pacckasax bupca mpoHcXOIUT ONMILETBOPEHHE CTpaxa, TO €CTh HaJEJECHUE 3TOro
YyBCTBa aHTPOMOMOP(HBIMUA 4YepTamMu. B pamkax 3ToW MOJENW BBISBIEH TakOW BapHaHT, TAE CTpPax
BOIJIONIaeTCsT B oOpa3e aTakylollero, akTHMBHOTO O0beKTa. B Takoill cuTyalmu cTpax HaJIesseTcs
KadecTBaMHM XHUBOTO cymecTBa. Hanpumep, B pacckaze «be3 Bectu mpomnaBmuiin» (One Of The Missing,
1888), rae crpax nepcoHuPUIUPYETCS B 00pa3e pyxbs, KOTOpOE OYJITO 0KMUBAECT; B pacckaze «UelioBek u
3Mes» — B IBYX CBETSILIMXCS TOUKAX, KOTOpble bpaliTOH nprHUMAET 3a ri1asa )KUBOW 3MeEH.

B pacckazax bupca yaiie Bcero BelpaykeHa MpuIrHHAasi 00yCIOBICHHOCTh YyBCTBa cTpaxa. [ 'epon
paccka3oB WCHBITHIBAIOT CJEAYyIONIMEe TUIBI CTpaxa: cTpax coOctBeHHOH cmeptu («be3 Bectn
nponasimiiy; «[lapkep Annepcon, punocod» = “Parker Adderson, Philosopher”, 1891; «Ilactyx I"auta»
= “Haita The Shepherd”, 1891); crpax cmeptu kak TakoBoi («HeynmaBmascs 3acama» = “A Baffled
Ambuscade”, 1906); ctpax cmeptu 6mu3kux u apyseit («Ciydait B Tecunne Konbepa» = “The Affair at
Coulter’s Notch”, 1898; “The coup de grace”, 1889); crpax mepen HEW3BECTHBIM, ITyTaAIOIINM,
Herno3HaHHBIM («Ymkamora» = “Chickamauga”, 1889; «IIpokistas tBapp» = “The Damned Thing”,
1893; «Taiina ymenss Makaprepa» = “The Secret Of Macarger’s Gulch”, 1891); ctpax nepen BoiHOI;
CTpax Tepel HEOTBpaTHMOW CyAbOOMW; cTpax mepes cTpaxoM («OKecTOYeHHAs! CTBIYKA»); CTpax HOYH
(«[lactyx 'antay); crpax onuHodectBa («llepecmenank» = “The Mockingbird”, 1891); yxac oco3Hanus
cobctBeHHON cMmeptu nociie cmepTH («OKurtens Kapkoce» = “An Inhabitant Of Carcosa”, 1886) u ap.

Ha koHuenTyalbHOM YpOBHE CO3HAHMS SMOLMS MpeACTaBiIseT co0oll 3BEHO pa3BepHYTOU
NPUYMHHO-CIIEICTBEHHOM LIETH, KOTOPasi BKIIOYAET TPU MOCIEA0BAaTEIbHBIX O3ULIUHI: COOBITHE, KOTOPOE
BBI3BIBAIO OMOIIMIO, COOCTBEHHO SMOIMS M PEaklus, MOCJIe[0BaBlIas 3a CUTyalueld. 3adacTyio B
pacckaszax bupca npezacraBieHsl dTalbl pa3BUTHA peakuuu ctpaxa. Hampumep, B pacckasze «bes Bectu
nponaBumuii» xepom CHPUHT B XPOHOJIOTHYECKOH MOCIEN0BATEILHOCTH MIPOXOAUT Yepe3 CIEAYIOINe
JTambl crpaxa: Oeccrpamme, OECNOKOMCTBO, pa3lipakeHHue, COMHeHue, (usnveckas OO0Nb, CTpax,
npuHsATHE HeoOpaTtumoro, yxac. A Bpaitnepn baiipuar B «OkecTOUE€HHOH CTBIYKE» BUIUT CTPAHHYIO
Gurypy; OCO3HaeT, 4To 3TO MEPTBEI; My KaXeTcs, YTO OH CTAHOBUTCS OJIMKE; TepOil HCIBITHIBAET
paszapakeHue; MOHUMAaeT OJU30CTh CBEPXbECTECTBEHHOTO; UCIIBITHIBAET CTPAX; XOUET YHTH; UCTIBITHIBAET
OpaBany; cxumaeT 3¢dec 10 Gusnyeckoit 001HM; yKac TPYCOCTH; HE MOKET OTBECTH B3TJISI; €My Ka)eTcs,
4yTo MepTBel] JBMkeTcs. PebeHok B «Umkamora» (Chickamauga, 1889) BHauaie HCHBITHIBAET CTpax
nepea KpoJIMKOM (HEU3BECTHBIM); CTpax TEMHOTHI (IPUPOAHBIA CTpax); 3aTeM €ro crpax 3ariyliaer
TOOOTBITCTBO; CTPaX OCO3HAHMS CBEPIIUBIIETOCS, MepepacTaonivii B (uHalle pacckaza W3 UCIyra B
yxkac. ['epoit pacckasza “The coup de grace” MCHBITBIBACT y)Kac BOMHBI; Y)KAac CMEPTEIbHBIX CTPaJIaHHA;
y’Kac BO3MOKHOCTH «JapOBaTh) CMEPTh; y>Kac CBEPIIMBILIETOcs (haKkTa — CMEPTH JIpyra; a B KOHLIE — yXkac
OCO3HAHUS ONIHOOYHOCTH IIPUHSATOTO PEUICHUSI.

B amanmsupyembIx pacckazax bupca ObutM OTMedeHBI ciydad ONHMCaHUS CTpaxa uepes
acCOLMALIMI0 C OIpPEJEICHHbIM LIBETOM WM OLIylleHueM. Tak, dalle BCEro CTpax OIMCHIBAaeTCsS B
pacckazax C MCIOJb30BAaHHMEM TEMHBIX TOHOB, YEpPHOIO IBeTa, a OeccTpaliue — Ha KOHTpacTe, B
COYETaHUH ¢ OCJIBIM IIBETOM U CBETJILIMHU OTTeHKaMu. Hampumep, B pacckase «CoiH 6oros» (A Son of the



Gods, 1888) 00pa3 0e3bIMIHHOIO MOJIOOr0 Xpadporo oduiiepa IpeACTaBiIcH B APKUX M CBETIIBIX TOHAX
(xoHB OelbIit, cemyto anoe, popma 3eaeHO-CHHSIS).

B BomomeHnnu KOHIENTa «CTpax» B pacckazax AMOpos3a bupca 3HaYMTENBHYIO pONb HWIpaeT
XPOHOTOIl — JIOK&JIM3aIUsl CTpaxa BO BPEMEHHM W MPOCTpaHCTBE. BHemHuN Mup, mepeJaHHBIM depes
BPEMEHHBIE M TNPOCTPAHCTBEHHbIC KOOPIAWHATHI, BBISBISIET WM, B psle Cly4aeB, OOyCIOBIMBAET
MIPOSIBIIEHHE BHYTPEHHUX ITEPEKUBAHNHN TepPOs], UCIIHITHIBAIOIIETO YYBCTBO CTpaxa.

Uccnenosarensimu TBopuecTBa bupca oTMeuaeTcs BaXKHOCTh UCTIOIB30BAHUS IMHCATENIEM TIpHUeMa
negopmanuu BpeMeHd. Bpems B pacckazax bupca To 3amemisieTcs, TO pacTATUBAETCS, YTO MO3BOJIAET
UUTATEITIO-PELUIUCHTY KIIOIPYXKAThCS B TITyOUHBI GECCO3HATENIEHOIOY .

XPOHOTONMMYECKHE KOOPAMHATHI KOHIIENTAa «CTpax» MepelaHbl depe3 COCTOSHHE, B KOTOPOM
BpeMeHH OoJIbIlle HeT, KOT/la B OJJUH MUT TepeknBaeTcs Bes Ku3Hb («Ciydait Ha MocTy depe3 COBHHBII
pyueit» = “An Occurrence at Owl Creek Bridge”, 1890) wumu >xu3HB NpPOTEKaeT KaK COH, a MOTOM
«B3pBIBAETCS» B OJJHO MrHOBeHUE. ['epoii pacckasa «3anoiaHeHHbIi npobden» (A Resumed Identity, 1908)
TepsieT MaMATh: NMOMHSA TOJFKO CBOIO FOHOCTB, KOTAa B 23 ro/la BOEBAJI 3a CEBEPSH, OH HEOXHIAHHO
OKa3bIBaeTCA B COBEPIICHHO JIPYTOM MHPHOM BpeMmeHH: «He3amMeTHO mpoxoansia MUHYTa 32 MUHYTOH —
OH yTpaTHIl OLIyIlleHHe BpeMeH». ['epoii oTKphIBaeT A cedst Bech ykac cuTyanun: «Kak Moria npoiTu
apMusi Tak OBICTPO, MEpEeBHTaromascs Tak MemieHHo!» 2. Ha BOHHE HET JKH3HH — TONBKO CMEpTE.
I'epoii uctipIThIBaeT B (hHANE HE POCTO CTPax — YXKac, IOHUMas 3To. B pe3ynbraTe «HUTH, CBA3aBIIAS
Ha MHT HAaYaJI0 M KOHEII €r0 CyIIECTBOBAHIS, 000pBAIACh HABCErIa» =, M HET IyTH Ha3a.

Bpemst B pacckazax meperpyxaercsi NepeKMBaHMAMHU 10 OTKaza. Tak, Hampumep, ¢adyibHOE
JeiictBue B pacckasze «be3 BecTH mpomaBmMi» yKIAABIBACTCS B JBAALATH JIBE MUHYTHI, a CIOKETHOE
BpeMs TIPEIEeNbHO HACHIIIEHO COOBITHAMH, TMEPEeKUBAHUSIMH. UelloBEeK HE TOJNBKO YMHUpPaeT, HO B
HECKOJIBKO MUHYT arOHUW CTAHOBUTCS W3 IOHOIIN HEY3HABAEMBIM JJISl CBOETO POJHOTO OpaTa CTapHKOM.

BakHblii TpueM B KOMIO3MIIMK paccka3oB AmOpo3a bupca —  perpocneknus. [Ipuem
PETPOCIEKINH TMPOSIBISIETCS, HampuMmep, B pacckaze «Cnydail Ha mocty uepe3 COBHHBIA pyueil», B
KOTOPOM 3HAauWMa poJb yMoidaHusi U d¢dekra oOMaHyTOro OXUAAHHUA. ['epoll TMOBECTBOBAaHUS
NepekKUBacT BCIO CBOIO )KHM3Hb B OJIMH MUT, MUT y>Kaca, Tiepell CBoei cMepThio. HacTo ClokeT B pacckazax
Bupca mepeHocHTCSI U3 HACTOSILETO B MPOIILIOE TTOCPEACTBOM JTHEBHUKOBBIX 3alMCei, BOCHOMHUHAHUN U
nuceM, Hampumep, B pacckaze «CootsercTBytomas obcranoBka» (The Suitable Surroundings, 1889), B
KoTopoM bupc ocraBiser uenoBeka OJWH HA OJWH C HANPSHKEHHBIM OXHIaHUEM MPUOIIMKAFOIIETOCS
HEU30EeKHOTO yKaca.

B kadecTBe OCHOBHBIX MPOCTPAHCTBEHHBIX O0Pa30B, yYaCTBYIOIIMX B pealM3allid KOHIIENTa
«cTpax» B pacckaszax bupca, ciieqyer Ha3BaTh CleAyIoIIHe: 00pa3 qoMa, 00pa3 XWKHUHBI, 00pa3 3aKphITOH
KOMHaThl, 00pa3 moinst 0osi, oOpa3 jeca, MOpOTH, JOJHMHBI, yTeca, XOiMa, YIIenbs u jap. B pacckaze
«Crpaxx meptBena» (A Watcher By The Dead, 1889) mecTom JeiicTBUSI BBICTYNaeT AOM, 3amepras
KOMHAaTa; mepejana aTMocepa HarHeTaHUsl Y)KACHBIX COOBITHH, TaifH, 4TO XapakTepHO JJIsI XPOHOTONA
«TOTUYECKOr0» poMaHa, KoTopblil Beiaensier M.M. baxtun ' O6craHoBKa MecTa ICHCTBUS U OCO3HAHHE
TEYCHHUS BPEMEHHU TepeNaHbl Yepe3 BOCHpHTHA Tepos. Ho «ykacHble COOBITHS) OKa3bIBAIOTCS BCETO
TG PO3BITPHIIIEM: HICATbHO CKOHCTPYMPOBAaHHBIE aBTOPOM YCJIOBHUS TOJIKAIOT YEIOBEKa K CMEPTH,
KOTOpBIiA, o bupcy, o0yclioBnmuBaeTcs, TOMUMO OOCTOSITENBCTB, «HEMPOYHOCTHIO TOTO HPABCTBEHHOTO
MaTepHana, U3 KOTOPOro cjefiaH 4eqoBek» . CBOIO MO3MIMIO aBTOP MEPEIaeT C MOMOIIBIO MPOHHH,
oOpamieHus: K pueMaM MOITHKH POMaHTHUYECKOTO paccKasa, MapoJiH, YTO SBISIETCS OJHWUM U3 IyTel
CO3JIaHHS CIIOKHOTO TICHXOJIOTHYECKOTO PUCYHKA.

MecTto u Bpemsi OeiicTBHsS B paccka3ax bmpca B OCHOBHOM OIHOOOpa3HO — HOYb, CYMEpPKH,
3a0poIIeHHbIN 10M, JecHas vama. Kak yrBepkaaet B.B. bpykc, nei3zaku UMEIOT BaKHOE 3HAUCHHUE IS
bupca: «B “OtpbiBkax u3 aBToOHOTpadgHU” OH MHUIIET O TOM 0COOOM BIIEUATIICHHHU, YTO NMPOU3BOJIAT HA
YeNoBeKa, BbIpoclIero cpeau paBHHMH Cpemnero 3amazna, KpacoTbl JAEBCTBEHHOH NPHUPOJBI TOPHCTOTO
mrata 3anagHas Buprunus. Bmecte ¢ ToBapuinamMu B HEMOM BOCTOpI'€ B3Mpall OH Ha COCHOBBIE POILH,
3apOCiM €M U JIaBpa, U KKIBIA X0JIM, Jja’ke MPUTOPOK, MOdyYal y HUX TOpJoe HauMEHOBaHHUE “‘IHKa’.
OcCTpOKOHEUHbIE yTEChl, yCTPEMIIEHHbIE B O€3/I0HHYIO TONyOH3HY, — HEOTheMIIeMasl 4acTh JlaHamadra B

1 ActamarypoB A.A. Am6po3 bBupc: cynsba um HeBbipasuMocts Kommapa // Hesa. 2011. Ne 9. URL
http://magazines.russ.ru/neva/2011/9/aa19.html (zara o6pamenus: 20.02.2016).

12 Bupc A. CoGpanne pacckasos. M., 2014. C. 163.

13 Tam xe. C. 167.

14 Baxreir M.M. DopMBI BpeMEHH H XPOHOTOIIA B poMae // Borpocst mmteparypst 1 scretnxis. M., 1975. C. 278.

15 Opnosa P. AM6po3 Bupc // Bupc A. Crpax Mepreena. M., 2010. C. 14-15.



HoBe/tax bupca <...> IloguepkHyToil peanucTHYHOCTBIO aAeraned bupc comepHuuan co CTHBEHOM
Kpeiinom» 1

Bpewmst u MecTo meicTBHs B pacckazax bupca HamoigHEHO MepekuBaHUAMU TepoeB. OCHOBHBIMH
KaHaJIaMH BHEIIHETO MPOSBJICHUS CTpaxa sIBISIOTCS BepOanbHBI M HeBEpOAIBHBIN, IPH 3TOM BeLylIas
poJib B OOIIEH CHCTEME DKCIPECCUBHBIX PEaKUuil MPUHAIIEKHUT HeBepOaIbHBIM MPHU3HAKAM YYBCTB,
TOTa KaK pPe4eBO€ MX MPOSBICHUE JOBOJLHO PEIKO CTAHOBUTCS NPEAMETOM aBTOPCKOI'O M300pa’keHHS.
Crpax, UCTIBITHIBAEMBIN MEPCOHAXAMU paccka3oB bupca, MokeT ObITh BBIpaKEH KaK MMIUIMIUTHO, TaK U
skcrmuuTHO. Hampumep, B pacckasze «Heynaemascs 3acamga» (A Baffled Ambuscade, 1906) ctpax ne
Ha3BaH, CKPBHIT B IOATEKCTE, IEpelaH MMIUIMIHUTHO — 4Yepe3 BOCCO3JaHue aTMoc(epsl MpeadyBCTBHS,
TPEIBOCXHUIIEHNS TParndeckKnx coObIThil. A B pacckase «Omun odunep, oxul coimar» (One Office, One
Man, 1889) crpax, koTopblii ucnbITEIBaeT AHAepcoH [paddenpeiin, BoIpakeH 3KCIUIMIMTHO: KalHUTaH
3a7jaeTCsl BOIIPOCOM O TOM, YTO BBI3BAJIO €r0 CMSITEHHE U HE SABIISETCS JIU OHO MpOsBIEHUEM cTpaxa. ['epoit
Ooutcst mpu3HaThCs cede, YTO UCIBIThIBAaET yxac. [10 MHEHHIO nHcartens, B OCHOBE CTpaxa MOTYT JIEXKaTh
WHCTHHKTHI, KOTOPBIE POJHAT YeslOBeKa ¢ )HUBOTHBIME («Hukamoray; «I'naza manrepbi» = “The Eyes of the
Panther”, 1897), BasxHEHIIMM 13 KOTOPBIX BUpC cunTam MHCTUHKT caMOCcOXpaHeHUs. BO3MOKHBI epexo sl
SMOLMH CTpaxa W3 MMIUTMLUTHOTO BHIpaKeHUS B SKCIUMuuTHOe. Hampumep, B pacckazax «be3 Bectu
nponapmmit»y (One Of The Missing, 1888), «Cmyuait B Tecanre Konrepa» (The Affair at Coulter’s Notch,
1898) cTpax B Hayane paccka3oB MepeAaH MMIUTUIMTHO, HO B KOHIIE BBIPHIBAETCS HapY)Ky M HaXOAUT
SKCIUTMLUTHOE BBIPAYKECHHE.

Crtpax penpe3eHTHpyeTCs Kak HEYTO BpaxaeOHoe, TO, C 4YeM HyXHO Oopotscs. ['epon
npousBeneHnii AMOpo3a bupca moryt mobeauts cBOil cTpaxX, HO MOTYT OBITH ciiomieHbl M. C 3TOH
TOYKM 3peHHs TokasarteneH pacckas «[lapkep Apnepcon, ¢unocoB» (Parker Adderson, Philosopher,
1891), B koTOpOM CTpax COOCTBEHHOH cMmepTH B nymie cepxkanta [lapkepa AmmepcoHa moOexmgaer
OeccTpaiyre, a TeHepall, HAIPOTHUB, OCBOOOXKAAETCSI OT CTpaxa, OJEpKUBAeT Mmodeay Hall OXBaTHBIIUM
ero IMepBOHAYANBLHO YyKacoM. XpaOpwiii yacoBoii Kaprtep py3 B pacckaze «Jlersammii BcagHuk» (A
Horseman in the Sky, 1889) mo0OexxnaeT cOMHEHHE U CTpaX, BBIXOJUT MOOEIUTENEM U3 CXBATKH C CAMUM
co00i1, HO ATO IaeTcs eMy BechbMa JOPOTOH IIEHOH: OH BBIHYXIEH CAeNaTh CTPAlTHBIA BBIOOP MEXIY
JIOJITOM M CBIHOBHEH II00OBBIO, yOuBas cBoero orna. MHas cutyanus B pacckasze «OnuH oduiep, oauH
conzaty, rae OecctpamHblii kanutaH AHuepcoH ['paddenpeiin, momyduBIInii BoeHHOE 00pa3oBaHME,
1oCJIe YCIEIHONW aIMUHUCTPAaTUBHOM pabOoThl OTIIPaBICHHBIA Ha POHT, OKA3bIBACTCS CIOMJIEH CTPaXOM.
I'epoii BBIHYX/IEH COBEpIIHTH CAMOYOHMHCTBO, CTOJIKHYBIIMCH CO CMEPTBIO JIMIIOM K IUIy, — HE
BBIIEP)KHUBAET THETYIIETO, 3JI0BEILET0, MyYHUTEIBHOTO 0XKHUIaHUA, KOTOPOE CBOJMIIO C yMa.

AmOpo3 bupc BCKpbIBaeT COKPOBEHHBIC TaiHbI YEIOBEUECKON OyIH, oOHa)kasi Bce TIyOMHHBIC
CTpaxu, KOTOPLIC Haubolee SAPKO BBICBCUMBAIOTCA B CUTyallMdX Ha CTBIKC XU3HU U CMCPTH. B ero
pacckazax repou, CyIIecTBYIOIINE B KOHKPETHO-UCTOPUUECKOM BPEMEHH, NTOKa3aHbl B CUTYallUH U3JIOMa,
B CaMblii CTpAIIHBIA MOMEHT, OT KOTOPOTO 3aBHCHUT XHM3Hb, KOIJa CPBIBAIOTCS BCE IOKPOBHI H
oOHa)kaeTcs CyTh YeJIOBEKA.

Konnent «ctpax» urpaer BaXxHyI0 pojib B MO3THKE paccka3oB bupca, 4To cBUIETENBCTBYET O
mycaTesie Kak O MacTepe MCHUXOJOTHYECKOro aHajn3a, TOHKOM IICHXOJIOTe, HECMOTPS Ha JIAKOHUYHBIN
XapaKkTep PaccKa3oB, CYXOCTb ITOBECTBOBAHMS M OOMIIME JeTajieid, 32 KOTOpbIE €ro He pa3 OOBHHSUIU
KpUTUKH. V3ydeHwe JaHHOTO JOMHHAHTHOTO KOHIIETITA TBOpUYECKOTo Hacimeauss AmoOpoza bupca
MO3BOJIET TIIyOXKe IOHATh MHPOBO33PEHHME MHCATENs, HAMOHAIBHYI0 M KYJIBTYPHYIO CIEIU(HKY.
KoHuenT «ctpax» y4acTByeT B CO34aHUM CTPALIHOM, THETYILIEH, TAMHCTBEHHON aTMoc(epsl paccKas3os,
r7ie n300paXeHbl CUTYALMH, BBIXOSIINE 32 PAMKH MPUBBIYHOTO. HemoBTOpHUMBIE «CTpalIHbIE PACCKa3bD»
Bupca n 1o celi IeHb 3aCTaBISIIOT YUTATENEH UCIIBITBIBATh Y’Kac U AYLIEBHBII TPENeET.
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E.S. Mikhaleva

THE CONCEPTUAL REPRESENTATION OF FEAR
IN SHORT STORIES BY AMBROSE BIERCE

The paper analyzes the representations of the concept of fear in short stories written by Ambrose Bierce.
The paper underlines the necessity of employing conceptual analysis when investigating Ambrose Bierce’s literary
works. The paper analyzes 104 short stories written by Ambrose Bierce in different periods of his artistic career (the
analysis relies on the original version of the texts). The analysis focuses on textual representations of the concept of
fear in three groups of short stories: civil war stories, horror stories and tall tales. The author maintains that it is
important for Ambrose Bierce to render even subtle nuances of this emotion. The paper analyzes the representation
of fear in the American writer’s short stories, the author maintains that fear can be inexplicable, existential and
motivated by circumstances. The author analyzes spatial and temporal characteristics of fear in Ambrose Bierce’s
short stories. She underlines the importance of color in creating the concept of fear in the writer’s works. The author
analyzes the ways of depicting the concept of fear in short stories.

concept, image, psychologism, horror story, chronotope.



